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Le Messager d Allah الله عليه وسلم)‎ p a dit : 
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« اما حجة لك ام عليك‎ Ale Al » 
( Al-Qour anou immā houjjatoun laka am alayka ) 


Ce qui signifie : « Le Qour'an est une preuve pour 
toi ou contre toi > [rapporté par Mouslim |. 


C'est-a-dire que si la personne interprète mal le 
Qour'an, cela sera contre elle. Ainsi, il n'est pas 
permis d'interpréter le Qour'an selon son propre 
avis, mais on demande aux gens de la connaissance 
digne de confiance. 
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em i بشم الله‎ 


Je commence par le nom d'Allāh, Ar-Rahmān Ar-Rahim 


Exégése (tafsir) de soūrat Al-Fatihah 
Introduction 


La louange est а Allah, Qui a honoré la 
communauté de Mouhammad раг le Oour'ān 
honoré et l'a préservé de la falsification de tout 
entêté. Que l'élévation en degré, l'honneur et la 
préservation de sa communauté de ce qu'il craint 
pour meller сөеп 36 07065 4 al. notre : maitre 
Mouhammad, celui qui appelle par la volonté 
d'Allah au chemin de bonne guidée, ainsi qu'à sa 
famille l'élite et ses compagnons purs. 


Certes; la @eremnce de I'Exegëése (tafsir) est une 
science honorable par laquelle” on parvient а 
comprendre les sens du Qour'an honorē. 


C'est grace à cette science aussi que l'on extrait 
les jugements de la Loi et que l'on tire des leçons 
de ce qu'il contient comme récits et moralités et 
autres choses utiles, en plus de ce que Гоп 
apprend comme causes de descente des 'ayah en 
connaissant celles qui sont mecquoises et celles 
qui sont mēdinoises, celles qui sont explicites 
(mouhkamah) et celles qui sont non explicites 
(moutachabihah). 
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Ainsi, gue celles gui abrogent (nāsikh) et celles 
qui sont abrogées (mansoūkh), celles qui sont 
particuliéres (khassah) et celles qui sont générales 
(ammah), celles; qui sont une promesse de 
recompense ete салсе ваші sont une menace de 
châtiment, et autre que cela. 


Compte tenu du grand besoin des lecteurs 
francophones, la traduction a été faite avec un 
grand souci de rigueur quant au choix des termes 
et en. Mant les expressions qui “pourraient 
entraîner le lecteur à avoir de fausses croyances 
qui lui seraient préjudiciables dans ce bas-monde 
et dans l'au-delà. 
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أعوذ بالله من sel o‏ 


("а oüdhou bi l-Làhi mina ch-chaytàni r-rajīm) 


> ee 
Al-Isti adhah (la demande de la préservation) 
ne fait pas partie du Qour'an selon l'Unanimité. 
Elle. signifie : Je demande la» préservation par 
Allah. pour -qwl meg preserve du sauna ОП 
chaytan, contre celui qui s'est rebellē, l'injuste, 
le non-croyant parmi les jinns. 


АТ кайып vient dans še? meme sens qu'al- 
marjoum, c'est-a-dire celui qui est éloigné du 
bien, qui est chassé, humilié. Il est recommandé 
de commencer avec al-istiadhah avant de 
réciter le Qour'an, c'est là l'avis de la majorité. 
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(fa'idha gara ta I-Qour ana fasta idh bi I-Lahi mina ch-chaytani r-rajīm) 


Ce qui signifie : « Si tu veux réciter le Oour'ān, 
alors demande la préservation par Allah contre 
le chaytan, l'humilié » [sourat An-Nahl/98]. La 
majorité des savants ont dit : cela signifie 
lorsque tu veux réciter, alors demande la 
préservation par Allah contre le chaytan, ceci 
comme dans le hadith rapporté par  Al- 
Houmaydiyy et At-Tabaraniyy : 


« سم الله‎ 1 БЕ; 


Ce gui signifie : « Lorsgue tu veux manger 
alors ēvogue le nom d'Allāh», et non lorsgue tu 
finis. 


tee! ye: «Ai tē 


(Bismi l-Lāhi r-Rahmāni r-Rahīm) 


چا داوم 


La ۹0101781 Al-Fatihah est Mecquoise, et elle 
comporte sept 'ayah. 


te gejs АП tē 


(Bismi |-Lāhi r-Rahmāni r-Rahīm) 


La basmalah est considérée comme l'une des 
ayah de la Fatihah selon l'Imam Ach-Chatfi iyy, 
et la prière n'est pas valable sans elle. Selon 
Malik et Abou Hanīfah, ce n'est pas une 'ауаһ de 
la Fatihah. 


Les gens du Salaf (les musulmans des trois 
premiers siècles de l'Hégire) et du Khalaf (les 
musulmans des siècles suivants) avaient 
l'habitude de commencer leurs écrits et leurs 
ouvrages par la basmalah. La basmalah est en 
effet présente au début de chaque soūrat, mis а 
part sourat Bara'ah (at-tawbah). 


Commencer par la basmalah est recommandé 

mais non obligatoire, avant toute chose qui est 
honorable selon la Loi, a moins qu'il soit 
rapportée autre chose comme pour la prière qui 
commence par le takbīr (Allahou 'akbar) et 
l'invocation (ad-dou`a') qui commence par la 
hamdalah (Al-Hamdou li l-Lah). 


Quant à ce qui ne représente pas un acte 
méritoire rapprochant de l'agrément d Allāh et 
faisant partie des choses qui sont interdites, il 
est interdit de le commencer par la basmalah. 
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Dans la basmalah, le terme qui se rapporte au 
(biy-^ par 5 we spismi -Lah*et-qui»n'esdeps 
mentionné peut étre soit un verbe, soit un nom. 
S ПОСЕ avite а verbe” Cela * peut "ét c с 
exemples Je commence [par]. Si c'est un nom, 
cela "ēpetit с par exemple Mon 
commencement [a lieu par]. 


Le mot "Allah" est un nom propre désignant 
Dieu, Celui Qui a l'existence obligatoire selon 
la raison, Qui mérite toutes les louanges. 


Le terme Allah n'est pas dérivé d'un verbe ou 
d'un nom, ceci est l'avis des grands linguistes. 


La 518911۱1621101١ de “Bismi” l-Lah™ est’: je 
commence en citant le nom d’ Allah. Et le terme 
Allah est un Nom propre, spécifique a Dieu, qui 
désigne l'Étre glorifié, Qui mérite l'extréme 
glorification, Qui mérité l'extrême limite ае 
lhumilité et de la soumission, Celui Qui a la 
Divinité, la puissance pour créer, c'est-a-dire 
faire passer du néant à l'existence. 


Certains hanafiyy ont dit que commencer par 
“bismi l-Lah” avant de boire de l'alcool, c'est de 
hd méduNeamwce Ge qui. est,.corrects-"c est dē 
détailler : C'est de dire celui qui en a visé, la 
recherche des bénédictions (tabarrouk) par la 
boisson d'alcool, cela est de la mécréance. Mais 
si la personne vise à étre protégée contre son 
mal, c'est interdit, mais nea comporte pas de 
mécréance. 
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D'autre part, commencer par la basmalah lors 
d'une chose déconseillée est déconseillé. 
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We tegne" #1 ема - Gët speciique ã Dieu? we 
lauttriblern a o ае. que Dieu est сеа 
mécréance, même si c'est par plaisanterie ou 


dans un sens figurē. 


Ar-Rahmān, c'est-à-dire Celui Qui est trés 
miséricordieux envers les croyants, c'est-à-dire 
les musulmans, et les non-croyants dans ce bas 
monde et envers les croyants uniquement dans 
au-delà, spécifiquement aux croyants dans 
13۵1-0618. Ar-Rahmân est aussi un nom 
spécifique a Dieu. 


Ainsi, dans cette vie, Allah fait miséricorde aux 
musulmans et aux non-musulmans. Même l'air 
0106 mespirent les *aonecrovyamlts- esf. une 
miséricorde de Dieu, mais dans l'au-delà, la 
miséricorde de Dieu est spécifique aux 
musulmans. Donc, il n’est pas permis de 
demander miséricorde pour celui qui meurt 
non-musulman, car Dieu ne pardonne pas а 
celui qui meurt non-croyant. 


Allah їа`а1а dit dans le Qour'an : 
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Ce qui signifie : « Ma miséricorde dans cette 
vie concerne le musulman et le non-musulman, 
et elle est spécifique au musulman dans l'au- 
delà » [soūrat al-'a rāf 'ayah 156]. 


Ar-Rahim, c'est-à-dire Celui Qui est trés 
miséricordieux envers les musulmans. 
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(Al-hamdou li l-Lähi Rabbi l- ālamīn) 


چا داوم 
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(Al-hamdou li I-Lahi Rabbi |- alamin) 


Ce qui signifie : « Louange est à Allah le 
Seigneur des mondes ». Al-hamdou, c'est la 
louange par la langue, pour les bienfaits 
accordés par Allah sans que cela ne soit 
obligatoire sur Lui. 


Et Al-hamdou li l-Lah, c'est la louange а Allah 
selon ce qui est digne de Lui pour Ses bienfaits, 
Ое No 113 Eur Ole eet Fe Seigneur. des 
mondes. Les mondes désignent tout ce qui est 
autre qu'Allah. Le monde est appelé alam, car il 
est une `alâmah, un signe de l'existence d'Allāh 
ta ala. 


tee! ye 


(Ar-Rahmāni r-Rahim) 
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Ar-Rahmān est lun des noms qui sont 
spécifiques а Allah, signifiant que Sa 
misetidcofūde ", еш ре Aes croyait etle «unns 
croyant dans се bas-monde, et qu'Il est Celui 
Qui fait miséricorde aux croyants seuls dans 
l'au-delà. 


Ar-Rahīm : c'est Celui Qui fait miséricorde aux 
croyants. Allāh ta ala dit: 
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(wa kana bi-! Mou minīna гатта) 


Ce qui signifie : < Il est misēricordieux envers 
les croyants > [soūrat Al-'Ahzāb/43/|. 


Le mot Ar-Rahman est plus éloquent, plus fort 
qu'Ar-Rahim selon la langue, car la 
construction du mot Ar-Rahman est plus longue 
qu'Ar-Rahim et cela implique et indique une 
amplification du sens. 


( Maliki yawmi d-dīn) 


چا داوم 


C'est-à-dire : < Allāh est Celui à Qui tout 
appartient et Oui fait de toutes les crēatures 
ce qu'Il veut >. Yawmi d-din, c'est le jour de la 
retribution. 


Ainsi, Allāh est Celui a Oui appartient le bas- 
monde et 1'ап ® еа l en ftit ce qul veut. Et Il 
dit : Maliki yawmi d-dın. Dans cette 'ayah, le 
jour du jugement a été précisé par glorification 
du jour de la rétribution, en raison de la gravité 
des grandes épreuves qui auront lieu à ce 
moment. 
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('lyyáka na boudou wa 'iyyāka nasta Тп) 


چا داوم 


A 23 

P < sl uj” ТУА Ф 
IVI نعبد‎ Al 
db e Sob 
eg — "e " “7 
(Тууака na boudou wa 'iyyāka nasta тп) 


C'est-a-dire : Allah 18 3138 Lui seul mérite que 
Won sshunvi Res pt Pub de 6 
humiliation. Et c'est a Lui que l'on demande 
l'aide pour faire le bien et pour persévérer dans 
la bonne guidée, car les ceurs sont sous la 
domination d'Allah ta ala. 


Cette 'ayah indique que l'on demande l'aide 
0۸113۱ me | Mai diese 110166٣ c est-a-dire 
qu'on demande à Allah de nous créer ce qui 
HOUSE CAMILLE car * est Allah 'Qur crée les 
choses, les profits, lese" nuisances," les 
mouvements, les sentiments et tout ce qui 
entre erm existence. 


Cependant, cela me signifie pas que l'on пе 
demande pas l'aide des creatures. En effet, les 
créatures peuvent être une cause "d'aide. pour 
nous. Pour preuve ce qui est parvenu dans le 
hadīth rapporté par At-Tirmidhiyy : 


» والله فى عون العبد ما كان العبد فى عون أخيه » 


(wa l-Lahou ft awnil- abdi та Капа l- abdou fī awni akhīh) 


Ce qui signifie : < Allāh aide l'esclave tant que 
l'esclave aide son frēre ». 
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(lhdina S-Siräta |-moustagīm) 


چا داوم 
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(Ihdina s-sirata I-moustaqim) 


C'est-à-dire : < Honore-nous, pour avoir la 
persévérance sur la bonne guidée, sur l'Islam ». 


(siráta l-ladhina ‘an amta alayhim) 
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C'est-à-dire : < La religion de ceux que Tu as 
honorés parmi les prophétes et les anges, à 
savoir l'Islam ». 


(Ghayri l-maghdoübi alayhim wa la d-dāllīn) 
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(Ghayri I-maghdoübi alayhim wa la d-dallin) 


Ce gui signifie : « Et non la voie de ceux gui 
méritent Ton chátiment, et il s'agit des Juifs, ni 
la voie des égarés, et il s'agit des chrétiens ». 


چا دوم 


Remarque importante ` Ghayri I-maghdoūbi alayhim veut 
dire ceux gui mēritent le chātiment de Dieu, et il n'est pas 
permis de dire la colēre de Dieu, car Dieu n'est pas concernē 
par la colére, ni les sentiments, ni lhumeur, ni le 
changement, et attribuer cela à Dieu est de la mécréance, ce 
qui fait sortir de l'Islam. 


Information utile : 'Amin ne fait pas partie du Qour'an à 
l'Unanimité des savants. Sa signification est : « О Allah, 
exauce-nous ». Il est recommandé de la dire aprés la Fatihah 


dans la priére. Et il est parvenu dans le hadith rapporté par 
Al-Boukhāriyy et les auteurs des Sounan : 


« اذا قال Gë‏ )= الْمَغْضُوب У; «s‏ 
الضالينَ) ققولوا ліе‏ » 


Ce qui signifie : < Quand l'Imam dit {ghayri I-maghdoubi 
‘alayhim wa la d-dallin) dites : 'Amin >. 


و الله أعلم 


Allah sait plus que tout autre. 
La louange est a Allah, le Crēateur du monde. 


[Fin] 
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